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(Acts whose publication is obligatory)

REGULATION (EEC) No 3567/73 OF THE COMMISSION
of 28 December 1973

fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community ;

Having regard to Council Regulation No 120/
67/EEC (}) of 13 June 1967 on the common organiza-
tion of the market in cereals, as last amended by Regu-
lation (EEC) No 1346/73 (2), and in particular Article
13 (5) thereof ;

Having regard to the Opinion of the Monetary
Commuittee ;

Whereas the import levies on cereals, wheat and rye
flour, and wheat groats and meal were fixed by Regula-
tion (EEC) No 2076/73 (}) and subsequent amending
Regulations ;

Whereas, if the levy system is to operate normally,
levies should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other, at any given moment,
within a band of 2:25 %, a rate of exchange based
on their effective parity ;

— for other currencies an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each
of these currencies recorded for a given period, in
relation to the Community currencies referred to
in the previous subparagraph ;

Whereas it follows from applying the provisions
contained in Regulation (EEC) No 2076/73 to the
offer prices and today’s quotations known to the
Commission that the levies at present in force should
be altered as shown in the Annex to this Regulation,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on the products listed
in Article 1 (a), (b) and (c) of Regulation No 120/
67/EEC are hereby fixed as shown in the Table
annexed to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January
1974.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 28 December 1973.

(') OJ No 117, 19. 6. 1967, p. 2269/67.
(2) OJ No L 141, 28. 5. 1973, p. 8.
) OJ No L 212, 1. 8. 1973, p. 1.

For the Commission
P. J. LARDINOIS

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 28 December 1973 fixing the import levies on cereals and
on wheat or rye flour, groats and meal

CCT
heading Desceription of goods u.a/ton
No
10.01 A Conmmon wheat and meslhn 0
10018 Durum wheat 0 MM
10.02 Rye 1125 (5)
10.03 Barley 0
10.04 Oats 0
10,05 B Maize other than hybrid maize
for sowing 0 (3™
10.07 A Buckwheat 0
10.07 8 Millet | 0
1007 C Grain sorghum 0
10.07 0D Canary seed ; other cereals 0
11.01 A Wheat or meslin flour 0
1Ol B Rye flour 34-48
11.02 A La Durum wheat groats and meal 0
MO ATD Common wheat groats and meal 0

(" Where durum  wheat originating in Morocco is transported directly from
that country 1o the Community, the levy is reduced by 0-50 uw.a./metric ton.

() Where maize originating in the AASM and OCT is imported into .the
French Overseas Departments, the levy in reduced by 6 u.a./metric ton.

(*) Where maize orii;innting in Tanzania, Uganda and Kenya is imported into
the Commumity, the levy is reduced by 1 u.a./metric ton.

) Where wheat and canary seed produced in Turkey are transporied direcily : ’
from that country to the Community, the levy is reduced by 0:50 u.a./metric
ton.

%) The import levy charged on rye produced in_Turkcy m.ul ll'illl.\p(')llcd direc_lly
from that country to the Community is laid down in Council Regulation
{EEC) No 1234/71 and Commission Regulation (EEC) No 2622/71.
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REGULATION (EEC) No 3568/73 OF THE COMMISSION
of 28 December 1973

fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community ;

Having regard to Council Regulation No 120/
67/EEC (!) of 13 June 1967 on the common organiza-
tion of the market in cereals, as last amended by Regu-
lation (EEC) No 1346/73 (%), and in particular Article
15 (6) thereof; -

Having regard to the Opinion of the Monetary
Committee ;

Whereas the premiums to be added to the levies on
cereals and malt were fixed by Regulation (EEC) No
2077/73 (°) and subsequent amending Regulations;

Whereas, if the levy system is to operate normally,
levies should be calculated on the following basis:

‘— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other, at any given moment,
within a band of 2:25 %, a rate of exchange based
on their effective parity ;

— for other currencies an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each

of these currencies recorded for a given period, in
relation to the Community currencies referred to
in the previous subparagraph ;

Whereas, on the basis of today’s cif prices and cif
forward delivery prices, the premiums at present in
force, which are to be added to the levies, should be
altered as shown in the Tables annexed to this Regula-
tion,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The scale of the premiums to be added, pursuant to
Article 15 of Regulation No 120/67/EEC, to the
import levies fixed in advance in respect of cereals
and malt is hereby fixed as shown in the Tables
annexed to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January
1974.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 28 December 1973.

(') OJ No 117, 19. 6. 1967, p. 2269/67.
(2) OJ No L 141, 28. 5. 1973, p. 8.
() Of No L 212, 1. 8. 1973, p. 3.

For the Commission
P. J. LARDINOIS

Member of the Commission
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to the Commission Regulation of 28 December 1973 fixing the premiums to be added to the
import levies on cereals, flour and malt

ANNEX

A. Cereals and flour (1)

(b6 ot ‘b0n,

IICC:YS;I;}: Description of goods Currem pctr?(tul pg:'\i:!d |\31'ri‘:d

No 1 2 k) 4
10.01 A Common wheat and meslin 0 0 0 0
10,01 B Durum wheat 0 0 0 0
10.02 Rye 0 0 0 0
10.03 Barley 0 0 0 0
10.04 Oats 0 0 0 0
10.05 B Muaize other than hybrid maize for sowing 0 0 0 0
10.07 A Buckwheat 0 0 0 0
10.07 B Millet 0 0 0
10.07 C Grain sorghum 0 0 0
10,07 D Other 0 0 ] 0
HOLA Wheat or meslin flour 0 0 0 ]

(1) The period of validity of the licence is limited in accordance with Regulation (FEC) No 2196/71 (O] No [ 231, 14.

last amended by Regulation (EEC) No 3148/73 (O] No L 321, 22. 11, 1973, p. 13).

10.

1971, ». 2R). as

B. Malt
e OV KE,
cCr n st 20d 3rd 4th
heading Description of goods Current period period petiod period
No 1 2 3 4 M
FHO7 AL () Unroasted malt, obrained from
wheat, in the form of flour ) 0 0 0 "
11.07 AT () Unroasted malt, obtained from
wheat, other than in the form
of flour ) 0 0N 0 0
1007 AN {a) | Unroasted malt, other than tha
obtained from wheat, in the
form of flour 0 0 0 0 0
11.07 AL {b) | Unroasted malt, other than tha
obtained from wheat, other
than in the form of flour 0 0 0 0 m
iL.078 Roasted malt ' 0 0 0 0 0
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REGULATION (EEC) No 3569/73 OF THE COMMISSION
of 28 December 1973

altering the corrective amount applicable to the refund on cereals

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community ;

Having regard to Council Regulation No 120/
67/EEC (!) of 13 June 1967 on the common organiza-
tion of the market in cereals, as last amended by Regu-
lation (EEC) No 1346/73(?), and in particular the
second sentence of the first subparagraph of Article
16 (4) thereof ;

Having regard to the Opinion of the Monetary
Committee ;

Whereas, the corrective amount applicable to the
refund on cereals was fixed by Regulation (EEC) No
3512/73 ();

Whereas, if the refund systefn is to operate normally,
refunds should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other, at any given moment,
within a band of 2:25 %, a rate of exchange based
on their effective parity ;

— for other currencies an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each
of these currencies recorded for a given period, in
relation to the Community- currencies referred to
in the previous subparagraph ;

Whereas, on the basis of today’s cif prices and cif
forward delivery prices, taking foreseeable develop-
ments on the market into account, the corrective

amount at present applicable to the refund on cereals
should be altered,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
The corrective amount referred to in Article 16 (4) of
Regulation No 120/67/EEC which is applicable to the
export refunds fixed in advance in respect of cereals is

hereby altered as shown in the Table annexed to this
Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January
1974.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 28 December 1973.

(1) OJ No 117, 19. 6. 1967, p. 2269/67.
(2) O] No L 141, 28. 5. 1973, p. 8.
() OJ No L 360, 29. 12. 1973, p. S.

For the Commission
P. J. LARDINOIS

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 28 December 1973 altering the corrective amount applicable
to the refund on cereals

(1.a8./t0n)

ccT X 1st 2nd 3ed 4th Sth 6th
heading Description of goods Current period period period period period period
No 1 2 3 4 5 6 7
10.01 A Common wheat, and mes-
lin — — — _— — —_ —
10.01B Durum wheat — —_ — —_ — — —
10.02 Rye —_ —_ —_ — — — —
10.03 Barley — —_ —_— — — — —_
10.04 Oats —_— — — _— — — —
10.05 B Maize other than hybrid
maize for sowing — — —_— — — — —
Grain sorghum —_ — — — — — _

10,07 C
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REGULATION (EEC) No 3570/73 OF THE COMMISSION -
of 28 December 1973

fixing the export refunds on products processed from cereals and rice

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the Euro-
pean Economic Community ;

Having regard to Council Regulation No 120/67/
EEC (1) of 13 June 1967 on the common organiza-
tion of the market in cereals, as last amended by
Regulation (EEC) No 1346/73 (2), and in particular
the first sentence of the fourth subparagraph of
Article 16 (2) thereof ;

Having regard to Council Regulation No 359/67/
EEC (3) of 25 July 1967 on the common organiza-
tion of the market in rice, as last amended by the
Act (*) annexed to the Treaty (3) on the Accession
of new Member States to the European Economic
Community and the European Atomic Energy Com-
munity, signed at Brussels on 22 January 1972, and
in particular the first sentence of the fourth sub-
paragraph of Article 17 (2) thereof ;

Having regard to the Opinion of the Monetary
Committee ;

Whereas Article 16 of Regulation No 120/67/EEC
and Article 17 of Regulation No 359/67/EEC pro-
vide that the difference between quotations or prices
on the world market for the products listed in Ar-
ticle 1 of those Regulations and prices for those
products within the Community may be covered
by an export refund ;

Whereas Article 2 of Council Regulation No 139/67/
EEC (%) of 21 June 1967 and Article 2 of Council
Regulation No 366/67/EEC (") of 25 July 1967 lay-
ing down general rules for granting export refunds
on cereals and rice respectively and criteria for fix-
ing the amount of such refunds, as amended by Reg-
ulation No 1019/67/EEC (8), provide that when re-
funds are being fixed account must be taken of the
existing situation and the future trend with regard
to prices and availabilities of cereals, rice and
broken rice on the Community market on the one
hand and prices for cereals, rice and broken rice on
the world market on the other ; whereas the same
Articles provide that it is also important to ensure
equilibrium and the natural development of prices
and trade on the markets in cereals and rice and, fur-

(*) O] No 117, 19.6. 1967, p. 2269/67.
(*) O] No L 141, 28. 5. 1973, p. 8.

(3 O] No 174, 31.7. 1967, p. 1.

(¢ OJ No L 73,27.3.1972, p. 14.

(8) O] No L 73, 27. 3. 1972, p. 5.

(% OJ No 125, 26.6. 1967, p. 2453/67.
(") O] No 174, 31.7. 1967, p. 34.

(®) O] No 311, 21.12. 1967, p. 13.

thermore, to take into account the economic aspect
of the proposed exports and the need to avoid distur-
bances on the Community market ;

Whereas Article 6 of Council Regulation (EEC) No
1052/68 (®) of 23 July 1968 on the import and ex-
port system for products processed from cereals and
from rice, as last amended by Regulation (EEC) No
881/73 (19), defines the specific criteria to be taken
into account when the refund on these products is
being calculated ;

Whereas, on the basis of the criteria laid down in
Regulation (EEC) No 1052/68, particular account
should be taken of the prices and quantities of basic
products used to calculate the variable component
of the levy ; whereas, therefore, as is laid down for
the determination of the variable component, ac-
count should be taken of the average of the levies
on the basic products concerned during a representa-
tive period, namely the first twenty-five days of the
month preceding the month of exportation ; whereas
this average should be adjusted for the threshold
price for these basic products which will be in
force during the month of exportation ; whereas Art-
icle 8 of Regulation (EEC) No 1052/68 and Article
1 of Regulation (EEC) No 1077/68 (11), amended by
Regulation (EEC) No 2764/71 (12), provide that
the amount of the export refund should, for certain
products, be reduced by an amount equal to the pro-
duction refund granted in respect of the basic pro-
duct ;

Whereas it follows from applying these rules and cri-
teria to the present situation on the market in pro-
ducts processed from cereals and rice that the export
refund should be fixed at an amount which will
cover the difference between Community prices and
world market prices ;

Whereas when the refund is being calculated ac-
count should be taken of the quantities of raw mate-
rials used to determine the variable component of
the levy; whereas the quantities of raw materials
used for certain processed products may vary accord-
ing to the end use of the product ; whereas, depend-
ing on the manufacturing process used, products
other than the main product are obtained, the quan-
tity and value of which may vary with the nature
and quality of the main products being manufac-
tured ; whereas cumulation of the refunds on the .
various products manufactured by a single process
from the same basic product may make it possible,

(®) OJ No L 179, 25.7.1968, p. 8.
(19) O{ No L 86, 31. 3. 1973, p. 30.
(11)OJ No L 181, 27.7.1968, p. 1.
(1*) O] No L 283, 24. 12. 1971, p. 30.
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in certain cases, to export to third countries at prices
which are lower than world market prices ; whereas
the refund on certain products should therefore be
limited to an amount which, while allowing access
to the world market, will ensure that the aims of the
common organization of the markets are respected ;

Whereas the refund to be granted in respect of cer-
tain processed products should be graduated on the
basis of the ash, crude fibre, tegument, protein, fat
and starch content of the individual product con-
cerned, this content being a particularly good indica-
tor of the quantity of basic product actually incor-
porated in the processed product ; '

Whereas there is no need at present to fix an export
refund for manioc, other tropical roots and tubers
or flours obtained therefrom, given the economic
aspect of potential exports and in particular the
nature and origin of these products ; whereas, for cer-
tain products processed from cereals, the insignifi-
cance of Community participation in world trade
makes it unnecessary to fix an export refund at the
present time ;

Whereas the world market situation or the specific
requirements of certain markets may make it neces-
sary to vary the refund for certain products accord-
ing to destination ; :

Whereas Regulation (EEC) No 2806/71 (1) lays
down additional rules for granting export refunds
for certain products processed from cereals and
rice ;

Whereas, if the refund system is to operate normally,
refunds should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relation to each other, at any given moment,
within a band of 2:259%, a rate of exchange
based on their effective parity ;

— for other currencies an exchange rate based on
the arithmetic mean of the spot market rates
of each of these currencies recorded for a given
period, in relation to the Community currencies
referred to in the previous subparagraph ;

Whereas the refund must be fixed once a month ;
whereas it may be altered in the intervening period ;

Whereas the measures provided for in this Regula-
tion are in accordance with the Opinion of the Man-
agement Committee for Cereals ;

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The export refunds on the products listed in Article
1 (d) of Regulation No 120/67/EEC and in Article
1 (1) (c) of Regulation No 359/67/EEC and subject
to Regulation (EEC) No 1052/68 are hereby fixed as
shown in the Annex to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January
1974.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 28 December 1973.

(1) OJ No L 284, 28.12.1971, p. 9.

For the Commission

P. J. LARDINOIS

Member of the Commission
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ANNEX
Number Refund in
in nomenclature Nomenclature in simplified wording u.a2./100 kg

used for refunds

(third countries)

11.01 C (I)

11.01 C (1)
11.01 D ()

11.01 D (11)
MOLE ()

(101 E (1)
11.01 E (III)
11.01F
11.01 H

11.02 A III (a)

11.02 A 111 (b)
11.02 A1V (a)

11.02 A1V (b)
11.02 AV (a)

11.02 AV (b)

11.02 AV (c)

11.02A VI
11.02BIa) 1 (aa)

11.02B I a) 1 (bb)
11.02B I a) 2 (aa)

11.02BIa)2bb) (11)

11.02B1a)2bb) (22)

Barley flour, of an ash content, referred to dry matter, not exceeding 0-9 % by
weight and of .a crude fibre content, referred to dry matter, not exceeding
0-9 %o weight

Barley flour not included under No 11.01 C (I)

Oat flour, of an ash content, referred to dry matter, not exceeding 2-:3 %o by
weight, of a crude fibre content, referred to dry matter, not exceeding 1-8 %o by
weight, of a moisture content not exceeding 119 and of which the peroxydase
is virtually inactivated

Oat flour not included under No 11.01 D ()

Maize flour, of a fat content, referred to dry matter, not exceeding 1-3 %0 by
weight and of a crude fibre content, referred to dry matter, not exceeding
0:8 90 by weight

Maize flour, of a fat content, referred to dry matter, exceeding 1-3 % but not

exceeding 1-7 % by weight and of a crude fibre content, referred to dry matter,
not exceeding 1% by weight

Maize flour not included under No 11.01 E (I) and (II)

Rice flour

Millet flour

Barley groats and meal, of an ash content, referred to dry matter, not exceeding
19 by weight and of a crude fibre content, referred to dry matter, not exceeding
09 %o by weight

Barley groats and meal not included under No 11.02 A III (a)

Oat groats and meal, of an ash content, referred to dry matter, not exceeding
2:39%0 by weight, of a tegument content not exceeding 0-1.%, of a moisture con-
tent not exceeding 11 %o and of which the peroxydase is virtually inactivated

Oat groats and meal not included under No 11.02 A IV (a)

Maize groats and meal, of a fat content, referred to dry matter, not exceeding
0-9 %o by weight and a crude fibre content, referred to dry matter, not exceeding
0-6 % by weight ()

Maize groats and meal, of a fat content, referred to dry matter, not exceeding
1-3% by weight and of a crude fibre content, referred to dry matter, not
exceeding 0-8 %o by weight (1)

Maize groats and meal, of a fat content, referred to dry matter, exceeding

1:3 % by weight but not exceeding 1-7 %o by weight and of a crude fibre content,
referred to dry matter, not exceeding 1-0 %o weight ()

Rice groats and meal

Hulled (shelled or husked) barley, of an ash content, referred to dry matter, not
exceeding 1% by weight and of a crude fibre content, referred to dry matter,
not exceeding 0-9 %6 by weight (2)

Hulled (shelled or husked) barley not included under No 11.02 B I a) 1 (aa) (%)
Clipped oats

Hulled (shelled or husked) oats, of an ash content, referred to dry matter, not
exceeding 2-:3% by weight, of a tegument content not exceeding 0-5 %o, of a
moisture content not exceeding 119 and of which the peroxydase is virtually
inactivated (2)

Hulled (shelled or husked) oats, not included under No 11.02 B I a) 2 bb) (11) (%)
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~ Number Refund in
in nomenclature Nomenclature in simplified wording u.a./100 kg

used for refunds

(third countries’

11.02B1b) 1 (aa)

(1.02B1Db) 1 (bb)

11.02 B 1b) 2 (aa)

11.02B1b) 2 (bb)

11.02B 11 a) (1)
11.02 CIH (a)

11.02 C I (b)

11.02C1V
11.02D 11
11.02 E1b) | (aa)

11.02E1b) 1 (bb)
11.02 E1b) 2 (aa)

11.02E1b) 2 (bb)

11.02E1IDb) 2 (cc)
ex 11.02EHc) (1)

ex 11.02 E Il ¢) (2)
ex 11.02 E 1l ¢) (3)

11.02E1le) 1
11.02 FIII
11.02F1V
11.02FV
11.02G1
11.02G 11
11.07 Al a)

Hulled and sliced or kibbled barley, of an ash content, referred to dry matter, not
exceeding 190 by weight and of a crude fibre content, referred to dry matter,
not exceeding 0-9 %o by weight (‘Griitze’ or ‘Grutten’) (2)

Hulled and sliced or kibbled barley, not included under No 11.02 B I b) 1 (aa)
(‘Griitze’ or ‘Grutten’) ()

Hulled and sliced or kibbled oats, of an ash content, referred to dry matter, not
exceeding 23 %o weight, of a tegument content not exceeding 0-1 %o, of a moisture

content not exceeding 11 %o and of which the peroxydase is virtually inactivated
(‘Griitze’ or ‘Grutten’) ()

Hulled and sliced or kibbled oats not included under No 11.02B1b) 2 (aa)
(‘Griitze’ or ‘Grutten’) (2)

Hulled (shelled or husked) wheat, not sliced or kibbled (?)

Pearled barley, of an ash content, referred to dry matter, not exceeding 1% by
weight (without talc) — 1st category (%)

Pearled barley, of an ash content, referred to dry matter, not exceeding 1% by
weight (without talc) — 2nd category (3)

Pearled oats (3)
Rye not otherwise worked than kibbled

Flaked oats, of an ash content, referred to dry matter, not exceeding 1% by
weight and of a crude fibre content, referred to dry matter, not exceeding

0:9 % by weight

Flaked barley not included under 11.02 E 1 b) 1 (aa)

Flaked oats, of an ash content, referred to dry matter, not exceeding 2:3 %o by
weight, of a tegument content not exceeding 0-10%, of a moisture content not
exceeding 12 %o and of which the peroxydase is virtually inactivated

Flaked oats, of an ash content, referred to dry matter, not exceeding 2:3 % by
weight, of a tegument content exceeding 0-1% but not exceeding 1-5%, of a

moisture content not exceeding 12 %o and of which the peroxydase is virtually
inactivated

Flaked oats not included under Nos 11.02 E1b) 2 (aa) and 11.02 EIb) 2 (bb)
Flaked maize, of a fat content, referred to dry matter, not exceeding 0:9 %o by
weight and of a crude fibre content, referred to dry matter, not exceeding
0:7 %a by weight

Flaked maize, of a fat content, referred to dry matter, not exceeding 1-3 %o by
weight and of a crude fibre content, referred to dry matter, not exceeding
0-8 %/6 by weight

Flaked maize, of a fat content, referred to dry matter, exceeding 1:3 %0 but not
exceeding 1-7 % by weight and of a crude fibre content, referred to dry matter,
not exceeding 1% weight

Flaked rice

Barley pellets

Oat pellets

Maize pellets

Wheat germ, whole, rolled, flaked or ground

Germ of cereals other than wheat, whole, rolled, flaked or ground

Unroasted malt, obtained from wheat, in the form of flour
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Number Refund in
in nomenclature Nomenclature in simplified wording u.2./100 kg

used for refunds

(third countries)

11.07A1b)
11.07 A1l a)
11.07 A1l b)

11.07 B
11.08 A1
11.08 A 111
11.08 A1V
11.08AV
11.09 A

17.02 B Il a)

17.02B 11 b)

17.05B1

17.05 BIL
23.02ATa)

23.02A1b)1

2302 A1b)2

23.02 A1l a)

23.02 A1l )

23.03 A1

Unroasted malt, obtained from wheat, other than in the form of flour
Unroasted malt, other than that obtained from wheat, in the form of flour

Unroasted malt, other than that obtained from wheat, other than in the form
of flour

Roasted malt
Maize starch
Wheat starch
Potato starch
Starches other than maize, rice, wheat, or potato starch

Dried wheat gluten, of a protein content, referred to dry matter, not exceeding
82 % by weight (N X 6-25)

Glucose other than glucose containing, in the dry state, 99 % or more by weight
of the pure product, in the form of white crystalline powder, whether or not

agglomerated (%) :

Glucose and glucose syfup not containing, in the dry state, 99 % or more by
weight of the pure product, other than glucose in the form of white crystalline

powder, whether or not agglomerated (%)

Flavoured or coloured glucose, in the form of white crystalline powder, whether
or not agglomerated

Flavoured or coloured glucose and glucose syrup, other than in the form of white
crystalline powder, whether or not agglomerated

Brans, sharps and other residues derived from the sifting, milling or working of
maize or rice of a starch content not exceeding 35 %o by weight

Brans, sharps and other residues derived from the sifting, milling or working ot
maize or rice, of a starch content exceeding 35 %o but not exceeding 45 % by
weight, and having undergone a denaturing process

Brans, sharps and other residues derived from the sifting, milling or working of
maize or rice, of a starch “content exceeding 359 by weight, and not having
undergone a denaturing process, or of a starch content exceeding 45 % by weight
and having undergone denaturing process

Brans, sharps and other residues derived from the sifting, milling or working
of maize or rice, of a starch content not exceeding 28%o by weight and of
which the percentage which passes through a sieve with an aperture of 0-2 mm
does not exceed 109% by weight or of which the sifted product has an ash
content, calculated on dry matter, not exceeding 1:5 %o by weight

Brans, sharps and other residues derived from the sifting, milling or working of
cereals other than maize or rice, not included under No 23.02 A II a)

Residues from the manufacture of starch from maize (excluding concentrated
steeping liquors), of a protein content, calculated on dry matter, not exceeding
63 % by weight (N X 6-25)

(") The export refund is paid in respect of maize, groats and meal :

— of which a percentage not exceeding 30 %o passes through a sieve with an aperture of 315 microns,
— of which a percentage not exceeding 5 °s of product passes through a sieve with an aperture of 150 microns.

™ ‘Htil6])ed grains’ are grains corresponding to the definition given in the Annex to Regulation (EEC) No 821/68 (O] No L 149, 29. 6. 1968,
p. 46).

® ‘Pe:gcd grains’ are grains corresponding to the definition given in the Annex to Regulation (EEC) No 821/68 (O] No L 149, 29. 6. 1968,
p. 46).

(9 Pursuant to Regulation No 189/66/EEC the

ling within subheading No 17.02 B 11.

product falling within subheading No 17.02 B I enjoys the same export refund as the product fal-




No L 364/12

Official Journal of the European Communities

31. 12. 73

REGULATION (EEC) No 3571/73 OF THE COMMISSION
of 28 December 1973

fixing the export refunds on cereal-based compound feedingstuffs

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the Euro-
pean Community ;

Having regard to Council Regulation No 120/67/
EEC (1) of 13 June 1967 on the common organiza-
tion of the market in cereals, as last amended by the
Regulation (EEC) No 1346/73 (), and in particular
the first sentence of the fourth subparagraph of
Article 16 (2) thereof ;

Having regard to the Opinion of the Monetary
Committee ;

Whereas Article 16 of Regulation No 120/67/EEC
provides that the difference between quotations or
prices on the world market for the products listed in
Article 1 of that Regulation and prices for those pro-
ducts within the Community may be covered by an
- export refund ;

Whereas Article 2 of Council Regulation No 139/67/
(EEC) (3) of 21 June 1967 laying down general rules
for granting export refunds on cereals and criteria
for fixing the amount of such refunds provides that
when refunds are being fixed account must be taken
of the existing situation and the future trend with
regard to prices and availabilities of cereals on the
Community market on the one hand and prices for
cereals and cereal products on the other; whereas
the same Article provides that it is also important to
ensure equilibrium and the natural development of
prices and trade on the cereal markets ;

Whereas it follows from applying rules and criteria
to the present situation on the market in cereal-
based compound feedingstuffs that the export re-
fund should be fixed at an amount which will cover
the difference between Community prices and world
market prices ;

Whereas Article 7 (1) of Council Regulation (EEC)
No 968/68 (%) of 15 July 1968 on the system to be
applied to cereal-based compound feedingstuffs, as

(1) OJ No 117, 19. 6. 1967, p. 2269/67.
(*) OJ No L 141, 28. 5. 1973, p. 8.
(® O] No 125, 26. 6. 1967, p. 2453/67.
(§ OJ No L 166, 17. 7. 1968, p. 2.

amended by Regulation (EEC) No 2196/69 (%), pro-
vides that, when export refunds on cereal-based com-
pound feedingstuffs are being fixed, only the pro-
ducts normally used in the manufacture of com:
pound feedingstuffs for which a refund may be fixed
should be taken into account ;

Whereas Commission Regulation (EEC) No
1913/69 (%) of 29 September 1969 on the granting
and the advance fixing of the export refund or
cereal-based compound feedingstuffs provides that
calculation of the export refund must be based on the
levy applicable to maize ; whereas this calculation
must also take account of the cereal products con-
tent ; whereas, therefore, in the interest of simplifica-
tion, compound feedingstuffs should be placed in
categories and the refund for each category should
be fixed on the basis of a quantity of maize which is
representative of the usual cereal products content
for the category concerned ; whereas, furthermore,
the amount of the refund may also take into ac-
count the situation on the market in cereal products
other than maize ;

Whereas the world market situation or the specific
requirements of certain markets may make it neces-
sary to vary the refund for compound feedingstuffs
according to destination ;

Whereas, if the refund system is to operate normally,
refunds should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in
relution to each other, at any given moment,
within a band of 2:259%b, a rate of exchange
based on their effective parity ;

— for other currencies an exchange rate based on
the arithmetic mean of the spot market rates
of each of these currencies recorded for a given
period, in relation to the Community currencies
referred to in the previous subparagraph ;

Whereas the refund must be fixed once a month ;
whereas it may be altered in the intervening period ;

Whereas the measures provided for in this Regula-
tion are in accordance with the Opinion of the
Management Committee for Cereals ;

(®)) OJ No L 279, 6. 11. 1969, p. 1.
() O] No L 246, 30. 9. 1969, p. 11.
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HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1 ‘

The export refunds on the compound feedingstuffs
covered by Regulation No 120/67/EEC and subject

to Regulation (EEC) No 968/68 are hereby fixed as
shown in the Annex to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January
1974.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 28 December 1973.

For the Comunission

P.J. LARDINOIS

Member of the Commission

ANNEX
. Special Refund |
cer bl;(c)admg spcc?f?glaation Nomenclature in simplified wording u.:.;ll'(])() i(ng
for refund (thi=? conntries)
23.07R1 Preparations of a kind used in anima. feeding, covered by

Regulation (EEC) No 968/68, containing starch, glucose or glucose

syrup falling within subheadings Nos 17.02 B and 17.05 B or milk

products (falling within headings Nos 04.01, 04.02, 04.03 and 04.04

and subheadings 17.02 A and 17.05 A):

of a milk powder (1) content of less than 50 9% by weight and of

cereal products (2) content by weight :
3010 — Exceeding 5 %6 but not exceeding 15 %o —
4010 — Exceeding 15 % but not exceeding 30 %o _
5010 — Exceeding 30 %0 but not exceeding 50 %o _
6010 — Exceeding 50 % but not exceeding 65 %o —
7010 — Exceeding 65 %o _

{*) I the prepazation of a kind used in animal feeding contains skimmed- milk powder falling within subheading No 04.02 A Il b) of the Common
Customs Tariff, the amounts fixed in the Annex to Regulation (EEC' No 757/71 in its version now in force are charged at the importation

(* ‘Cereal products’ means the products falling within Chapter 10 and headings Nos 11.01 and 11.02 (excluding subheading No 11.02 G) of the

Common Customs Tariff.
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REGULATION (EEC) No 3572/73 OF THE COMMISSION
of 28 December 1973

fixing the amounts applicable as compensatory amounts for cereals and rice

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community ;

Having regard to the Treaty (!) concerning the Acces-
sion of new Member States to the European Economic
Community and the European Atomic Energy
Community, signed at Brussels on 22 January 1972;

Having regard to Council Regulation (EEC) No
229/73 (%) of 31 January 1973 laying down general
rules for a system of compensatory amounts for
cercals and fixing the amounts for certain products, as
amended by Regulation (EEC) No 1967/73 (3), and in
particular Article 7 thereof;

Having regard to Council Regulation (EEC) No
243/73 (*) of 31 January 1973 laying down general
rules for a system of compensatory amounts for rice
and fixing the amounts for certain products, and in
particular Article 5 thereof ; :

Whereas compensatory amounts for cereals and rice
were fixed by Council Regulations (EEC) No 229/73
and (EEC) No 243/73 and by Commission Regulation
(EEC) No 2073/73 (°) of 31 July 1973 fixing compen-
satory amounts for certain categories of cereals and
rice and for products processed from cereals and rice ;
whereas, however, where the situation envisaged in
Article 7 (1) of Regulation (EEC) No 229/73 and in
Article 5 (1) of Regulation (EEC) No 243/73 occurs, it
is for the Commission to decide, in accordance with
these Articles and in respect of the products
concerned, the amounts applicable as compensatory
amounts in trade between the Community as origi-

nally constituted and the new Member States and
between the latter and third countries; whereas it
should be recalled that the amounts applicable in
trade between each new Member State and third coun-
tries and which are deducted from levies and refunds
are the same as those applicable in trade between the
Community as originally constituted and each of th
new Member States ; ‘

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The amounts applicable as compensatory amounts in
trade between the Community as originally consti-
tuted and the new Member States and between the
latter and third countries are :

— in the case of products referred to in Articles 1
and 2 (1) and in subparagraph 1 of Article 2 (3) of
Regulation (EEC) No 229/73, those shown in
Annex A;

— in the case of products referred to in Article 1 of
Regulation (EEC) No 243/73 and for paddy rice,
semi-milled and non-milled rice, those shown in
Annex B;

— in the case of products falling under Article 1 (c)
and (d) of Regulation No 120/67/EEC and Article
1 (1) (c) of Regulation No 359/67/EEC, those
shown in Annex C.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 January
1974.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 28 December 1973.

O] No L 73, 27. 3. 1972, p. S.
O] No L 27, 1. 2. 1973, p. 25.
OJ No L 201, 21. 7. 1973, p. 8.
OJ No L 29, 1. 2. 1973, p. 26.
O] No L 211, 1. 8. 1973, p. 1.

For the Commission
P. J. LARDINOIS

Member of the Commission
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ANNEXE A — BILAG A — ANHANG A — ALLEGATO A — BIJLAGE A — ANNEX A

Montants applicables au titre des montants compensatoires pour les céréales
Belob, der skal anvendes som udligningsbelgb for korn
Fiir Getreide als Ausgleichsbetrige anzuwendende Betrige
Importi applicabili a titolo di importi di compensazione per i cereali
Als compenserende bedragen toe te passen bedragen voor granen

Amounts applicable as compensatory amounts for cereals

(RE/UC/u.4./1000 kg

Ne du tarif dovanier commun
Position i den fzlles toldtarif
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
N. della tariffa doganale comune DK IRL UK

Nr. van het gemeenschappelijk
douanetarief

CCT heading No

10.01 A (%) 0 0 0
10.01 B 0 0
10.02 — 10-00 10-00
10.03 0 0 0
10.04 0 0 0
10.05 B — 0 0
10.07 B —_ 0 0
10.07 C — 0 0

() Le montant applicable pour le froment tendre ayant été rendu impropre i la consommation humaine par ls
dénaturation visée A Particle 7 du réglement no 120/67/CEE est celui applicable pour 'orge.

(") Belabet for bled hvede, der efter bestemmelserne i artikel 7 i forordning nr. 120/67/EQF ved denaturering er
blevet gjort uegnet til menneskefede, er det, der anvendes for byg.

(') Der Betrag fiir Weichweizen, der durch Denaturierung im Sinne des Artikels 7 der Verordnung Nr. 120/67/EWG
fiir die menschliche Ernihrung ungeeignet gemacht wurde, ist der fiir Gerste anwendbare Ausgleichsbetrag.

() L’importo applicabile al frumento tenero reso inadatto al consumo umano in seguito alla denaturazione di cui
all’articolo 7 del regolamento n. 120/67/CEE & quello applicabile all’orzo.

(") Voor rzachte tarwe die voor menselijke consumgtic ongeschikt is gemaakt door de denaturering als bedoeld in
artikel 7 van Verordening nr. 120/67/EEG is het bedrag voor gerst van toepassing.

(*) The amount for common wheat rendered unfit for human consumption by denaturing as specified in Article 7
of Regulation No 120/67/EEC shall be that applicable to barley.
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ANNEXE B — BILAG B — ANHANG B — ALLEGATO B — BIJLAGE B — ANNEX B

Montants applicables au titre des montants compensatoires pour le riz et les brisures

Belab, der skal anv@ndes som udligningsbeleb for ris og brudris

Fiir Reis und Bruchreis als Ausgleichsbetrige anzuwendende Betrige

Importi applicabili a titolo di importi di compensazione per il riso ¢ le rotture di riso

Als compenserende bedragen toe te passen bedragen voor rijst en breukrijst

Amounts applicable as compensatory amounts for rice and broken rice

{(RE/UC/u.4.1100 kg,

Ne du tarif douanier commun
Pasition i den feelles toldtarif
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs
M. della tariffa doganale comune

Nr. van het gemeenschappelijk
dovanctarief

CCT heading No

DK

IRL

UK

10.06 A 1a)
10.06 A 1b)
10.06 A 11 a)
[0.06 A 11 b)
10.06 B1a)
10.06 B 1b)
10.06 B I a)
10.06 B 11 b)
10.06 C
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ANNEXE C — BILAG C — ANHANG C — ALLEGATO C — BIJLAGE C — ANNEX C
Montants applicables au titre des montants compensatoires pour les prodults transformés 3
base de céréales et de riz

Belab, der skal anvendes som udligningsbeleb for produkter, der er forarbejdet pi basis af
korn og ris

Fiir Getreide- und Reisverarbeitungserzeugnisse als Ausgleichsbetrige anzuwendende Betrige

Importi applicabili a titolo di importi di compensazione per i prodotti trasformati dei cereali
e del riso

Als compenserende bedragen toe te passen bedragen voor op basis van granen en rijst
verwerkte produkten

Amounts applicable as compensatory amounts for products processed from cereals or rice

{RE/UC/u.a./100 kg)

Ne du tarif dounanier commun
Position i den felles toldtarif

Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

N. della rariffa doganale comune DK IRL UK

Nr. van het gemeenschappelijk
douanetarief

CCT heading No

07.06 A
11.01 A (1)
11.01 B (1)
11.01 C (1)
11.01D (1)
11.01EL (Y
11.01 ETI (1)
11.01 F (1)
11.01 H (1)
11.01 K (1)
11.02 Ala) (1)
11.02A1b) (1)
(1.02 AT ()
[1.02 AT (*
11.02 ATV (1
11.02 A V a)
11.02A Va)2 ()
11.02 A Vb) ()
11.02 A VI ()
11.02 A VIII (1)
11.02 AIX (1)
11.02B1a)
11.02B1a)
11.02B1a)
11.02B1a)
11.02B1b) 1 (Y
11.02B1b)2 (1)
11.02B1b) 4 (1)
11.02 B a) (1)
11.02BII b) (1)
11.02B 1 ¢) (1)
11.02B I d) (1)
11.02C1 ()
11.02 C1I (1)
11.02 CHII ()
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(RE'UC/u.a./1100 kg)

Ne du tarit douanier commun

Position i den falles torldtarif
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

N. della tariffa doganale comune

. Nr. van het gemeenschappelijk

douanetarief
CCT heading No

DK

RL

UK

11.02CIV (1)
11.02CV ()
11.02 C VI ()
11.02C VII (V)
11.02DI{Y)
11.02 D II ()
11.02 D 111 (1)
11.02D IV (1)
11.02D Vv (1)
11.02 D VII (1)
11.02 D VI (1)
11.02E1a) 1 (1)
11.02E12)2 ()
11.02ETa)4 (M
11.02E1b) 1 (1)
11.02E1b)2 ()
11.02E1b) 4 (1)
11.02E 11 a) (1)
11.02 E1I b) (1)
11.02E1Ic) (1)
11.02E11d) (1)
11.02EIle) 1 (V)
11.02F1 ()
11.02FII (1)
11.02 FIII (1)
11.02 F IV (1)
11.02 F V (1)
11.02 F VI (1)
11.02 F VIII (1)
11.02 FIX (Y
11.02 G 1
11.02G 11
11.06 A

11.06 BII

11.07 Ala)
11.07 A1b)
11.07 A1l a)
11.07 A1l b)
11.07 B
23.02AT1a)
23.02A1Ib)1
23.02A1b)2
23.02 A1l a)
23.02A1lb)
23.07B1a)1
23.07BIa)2
23.07BIb)1
23.07B1Ib)2
23.07BIc) 1
23.07BIc)2
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(") Pour la distinction entre les produits des n°® 11.01 et 11.02, d’une part, et ceux de la sous-position 23.02 A,

(I

(l

(I

‘I

(l

~

~

)

-~

d’autre part, sont considérés comme relevant des n® 11.01 et 11.02 les produits ayant simultanément :

— une teneur en amidon (déterminée d’aprés la méthode polarimétrique Ewers modifiée) supéricure A 45 %
(en poids) sur matiére séche,

— une teneur en cendres (en poids) sur matiére séche (déduction faite des matiéres mjnéralcs ayant pu btre
ajoutées) inférieure ou égale 3 1,6 % pour le riz, 2,5% pour le froment et le seigle, 3% pour l'orge,
4% pour le sarrasin, 5% pour 'avoine et 2% pour les autres céréales.

Les germes de céréales, méme en farines, relévent en tout cas du ne 11.02.

Med henblik pad sondringen mellem varer tariferet under pos. 11.01 og 11.02 pi den enc side og unde

pos. 23.02 A pa den anden side anses som tariferet under pos. 11.01 og 11.02 varer, der samtidig har

— et indhold af stivelse (bestemt ved Ewers modificerede polarimetriske metode) pad over 45 vagtprocent,
beregnet pi grundlag af tersubstansen,

— et askeindhold (efter fradiag af eventuelle tilsatte mineralske stoffer) pi 1,6 vagtprocent cller derunder for
ris, 2,5 vagtprocent eller derunder for hvede og rug, 3 vagtprocent eller derunder for byg, 4 vagtprocent
eller derunder for boghvede, § vagtprocent eller derunder for havre og 2 vagtprocent eller derunder for de
ovrige kornsorter, beregnet pi grundlag af tersubstansen.

Kim af korn samt mel deraf tariferes under alle omstzndigheder under pos. 11.02.

Fiir die Abgrenzung der Erzeugnisse der Tarifnummern 11.01 und 11.02 von denen der Tarifstelle 23.02 A gelten
als Erzeugnisse der Tarifnummern 11.01 und 11.02 Erzeugnisse, die gleichzeitig folgendes aufweisen :

— einen auf den Trockenstoff bezogenen Stirkegehalt (bestimmt nach dem abgeinderten polarimetrischen
Ewers-Verfahren) von mehr als 45" Gewichtshundertteilen,

-- einen auf den Trockenstoff bezogenen Aschegehale (abziiglich etwa zugesetzter Mineralstoffe), der bei Reis
1,6 Gewichtshundertteile oder weniger, bei Weizen und Roggen 2,5 Gewichtshundertteile oder weniger, be
Gerste 3 Gewichtshundertteile oder weniger, bei Buchweizen 4 Gewichtshundertteile oder weniger, bei
Hafer 5 Gewichtshundertteile oder weniger und bei anderen Getreidearten 2 Gewichtshundertteile oder
weniger betriigt,

Getreidekeime. auch gemahlen, gehéren anf jeden Fall zur Taritnummer 11.02.

Per la distinzione tra i prodotti delle voci nn, 11.01 e 11.02 da un lato, ¢ quelli della sottovoce 23.02 A

dall’altro, si considerano come appartenenti alle voci nn. 11.01 e 11.02 i prodotti che abbiano simultaneanwente :

— un tenore in amido (determinato in base al metodo polarimetrico Ewers modificato), calcolato sulla materia
secca, superiore al 45 % (in peso),

— un tenore in ceneri (in peso), calcolato sulla materia secca (dedotte le sostanze minerali che possono essere
state aggiunte), inferiore o pari a 1,6 % per il riso, a 2,5 % per il frumento e la segala, a 3 % per I'orzo,
a 4% per il grano saraceno, a $ % per I'avena ed a 2% per gli altri cereali.

I germi di cereali, anche sfarinati, rientrano comunque nella voce n. 11,02.

Voor het onderscheid tussen de produkten van de nummers 11.01 en 11.02 enerzijds en die van de onder

verdeling 23.02 A anderzijds, worden geacht onder de nummers 11.01 en 11.02 te vallen de produkten die

tegslijkertijd : .

— een zetmeelgehalte hebben (bepaald volgens de gewijzigde polarimetrische methode van TEwers) van miee
dan 45 gewichtspercenten, berekend op de droge stof, en

— een asgehalte hebben (onder aftrek van eventueel toegevoegde minerale stoffen), berekend op de droge
stgf, van ten hoogste : 1,6 gewichtspercent voor rijst, 2,5 gewichtspercenten voor tarwe en rogge, 3 ge-
wichtspercenten voor gerst, 4 gewichtspercenten.voor boekweit, 5 gewichtspercenten voor haver en 2 ge
wichtspercenten voor andere granen.

Graankiemen ook indien gemalen, vallen in elk geval onder nummer 11.02.

For the purpose of distinguishing between products falling within headings Nos 11.01 and 11.02 and those

falling within subheading No 23.02 A, products falling within headings Nos 11.01 and 11.02 shall be those

meeting the following specifications :

— a starch content (determined by the modified Ewers polarimetric method), referred to dry matter, exceeding
45 %s by weight,

— an ash content, by weight, referred to dry matter (after deduction of any added minerals) not exceeding
l-g % for ]rice, 2:5 % for wheat and rye, 3 % for barley, 4% for buckwheat, 5% for oats and 2% for
other cereals.

Cerm of cereals, whole, rolled, flaked or ground, falls in all cases within heading No 11.02.
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(Acts whose publication is not obligatory)

COMMISSION

Estimate of supply of and demand for beef and veal in the processing industry
for the period from 1 January to 31 March 1974 ‘

(73/447/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community ;

Having regard to Council Regulation (EEC) No
805/68 (1) of 27 June 1968 on the common organiza-
tion of the market in beef and veal, as last amended
by Regulation (EEC) No 187/73 (), and in particular
Article 14 (2) thereof;

Whereas the tonnage appearing in this estimate is in
accordance with the Opinion of the Management
Committee for Beef and Veal;

HAS ADOPTED THIS DECISION :

On 11 December 1973 the Council adopted, pursuant
to Article 14 (2) of Regulation (EEC) No 805/68, an
estimate of supply of and demand for beef and veal in
the processing industry for the period 1 January to 31
December 1974 (3). This was based on an estimate of
Community supplies of meat of the quality and type
of cut suitable for industrial use — called ‘meat for
processing’ — and of industrial needs, including the
needs of industries producing the preserved meats
listed in Article 1 (c) of the same Regulation and
which do not contain characteristic components other
than beef and jelly. ~

Demand in the industry for meat for processing can
be assessed by reference to the quantities of fresh and
frozen meat processed quarterly.

Community supplies to meat for processing can be
estimated on the basis of the quantities of Communi-
ty-produced and imported fresh, chilled and frozen
meat normally used for this purpose.

To find the deficit to be covered by imports of frozen
meat effected under the special arrangements defined
in Article 14 (3) (b) of Regulation (EEC) No 805/68
during the first quarter of 1974 ; the overall needs of
industries manufacturing the preserved meats referred
to in paragraph 2 of that Article must be deducted.

Conclusion
In view of the above, the deficit for the period from 1
January to 31 March 1974 of frozen meat for
processing is estimated at 60 000 tons (unboned meat).
100 kg of boned meat is equivalent to 130 kg of
unboned meat.

Done at Brussels, 20 December 1973.

For the Commniission
The President

Frangois-Xavier ORTOLI

(') OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 24.
(2) OJ No L 25, 30. 1. 1973, p. 23.
() OJ No L 356, 27. 12. 1973.
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15.

PUBLIC WORKS CONTRACTS

(Publication of notices of public works contracts and licences in conformity with Council
Dirvective 71/305/EEC of 26 July 1971 supplemented by Council Directive 72/277/EEC of
26 July 1972)

MODEL NOTICES OF CONTRACTS

A. Open procedures

. Name and address of the authority awarding the contract (Article 16€)('):

The award procedure chosen (Article 16b):

a) The site (Article 16¢):
b) The nature and extent of the services to be provided and the general nature of the work (Article 16c¢):

¢) If the contract is subdivided into several lots, the size of the different lots and the possibility of tendering for one, for
several, or for all of the lots (Article 16c):

d) Information relating to the purpose of the contract if the contract entails the drawing up of projects (Article iéc):

Any time limit for the completion of the works (Article 16d):

. a) Name and address of the service from which the contract documents and additional documents may be requested (Article

16f):
b) The final date for making such request (Article 16f):

¢) Where applicable, the amount and terms of payment of any sum payable for such documents (Article 16f):

a) The final date for receipt of tenders (Article 16g):
b) The address to which they must be sent (Article 16g):
¢) The language or languages in which they must be drawn up (Article 16g):

. a) The persons authorized to be present at the opening of tenders (Article 16h):

b) The date, time and place of this opening (Article 16h):

. Any deposits and guarantees required (Article 16i):

. The main procedure for financing and payment and/or references to the instruments regulating these (Article 16j):

Where applicable, the specific legal form which must be assumed by the group of contractors to whom the contract is
awarded (Article 16k):

The minimum economic and technical standards required of the contractors (Article 161):
Period during which the tenderer is bound to keep open his tender (Article 16m):

Criteria for the award of the contract. Criteria other than that of the lowest price shall be mentioned if they do not appear in
the contract documents (Article 29):

Other information :

The date of despatch of the notice (Article 16a):

(") The Articles in brackets refer to Council Directive No 71/305/EEC of 26 July 1971 (OJ No L 185, 16. 8. 1971, p. 5).
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10.

11.

B. Restricted procedures

. Name and address of the authority awarding the contract (Article 17a)('):
. The award procedure chosen (Article 17a):

. a) The site (Article 17a):

b) The nature and extent of the services to be provided and the general nature of the work (Article 17a):

c) If the contract is subdivided into several lots, the size of the different lots and the possibility of tendering for one, for
several or for all of the lots (Article 17a):

d) Information relating to the purpose of the contract if the contract entails the drawing up of projects (Article 17a):

Any time limit for the completion of the works (Article 17a):

. Where applicable, the specific legal form which must be assumed by the group of contractors to whom the contract is

awarded (Article 17a):

. a) The final date for the receipt of requests to participate (Article 17b):

b) The address to which they must be sent (Article 17b):
¢) The language or languages in which they must be drawn up (Article 17b):

. The final date for the dispatch of invitations to tender (Article 17¢):

. Information concerning the contractor’s personal position, and the minimum economic and technical standards required of

him (Article 17d):

. The criteria for the award of the contract if these are not stated in the invitation to tender (Article 18d):

Other information :

The date of despatch of the notice (Article 17a):

(") The Articles in brackets refer to Council Directive No 71/30S/EEC of 26 July 1971 (O] No L 185, 16. 8. 1971, p- 5).
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Open procedure
1. Deutsche Bundespost, Oberpostdirektion Koblenz, 9. Interim and final payments in accordance with the regu-
Referat 46 A, D 54 Koblenz 1, Postfach 30 00, Friedrich- lations governing construction work contracts—Part B
Ebert-Ring 14-20. (VOB/B).
2. Public invitation to tender.
3. a) 54 Koblenz, on the Kiihkopf Hill. 10.

b) Carcass work and part of external equipment for a
special communications tower with powerhouse Fu
LS.
Tower structure : reinforced-concrete shaft, conical, 1. — Details of the tenderer’s turnover in the past three
232 m high ; shaft diameter at base : approx. 25 m ; at full business years for construction and other projects
I1'm from base: approx. 11-7m; at top: 2:1 m. comparable with the work being put out to tender,
Steel stage at approx. 150 m. Platform diameter together with those undertaken as part of consortia
approx. 40 m. Roof diameter approx. 30 m. or other joint tenderers.
P h :  single-storey, Har, . . . . ,
ower o}use ‘smg N S‘ orey.  no - cellah, - approx — Details of the technical equipment at the tenderer’s
1 400 m> enclosed space. . . . )

‘ disposal for completion of the project being put out

<) to tender.

d) :

— Entry in the trade register at the place of the
4. Work to commence two weeks after award of contract. tenderer’s registered office or place of residence.
Completion of reinforced-concrete shaft to above stage :
middle of December 1974.
5. a) As 1. 21. 22 March 1974.

b) 17 January 1974.

¢) Payment of DM 50 to postal cheque account 127,
Postscheckamt 67, Ludwigshafen (Rhein) at the Ober-
postkasse, 54 Koblenz, endorsed "FulSt Koblenz 10’. 13. In accordance with § 25 VOB/A the contract will be

awarded to the tender which appears the most acceptable
6. a) 8 February 1974 when all technical and economic aspects are taken into

b) Oberpostdirektion, Referat 41/42-1, D 54 Koblenz 1, account.
Stegemannstrafle, 44, II. Stock, Zimmer 223.

¢) German.

7. a) Tenderers and their authorized representatives. 14.
b) It am. on 8 February 1974. Address as 6 b).
8. Bank guarantee for DM 50 000 from a credit institution
approved in the Federal Republic of Germany. 15. 19 December 1973.



No L 364/24 Official Journal of the European Communities 31. 12. 73

Restricted procedure

1. Ministere Frangais de I’Aménagement du territoire, ‘ 25. Telephone ;
de I'équipement, du Logement et du Tourisme, La-
boratoire Central des Ponts et Chaussées, 58 Bd.
Lefebvre, 75732 Paris, Cedex 15.

— Separate tenders must be submitted for these
lots.

4. Six months.
2. Restricted invitation to tender.

5. General contractors with partners.

3. a) Nantes region, communes of Bouguenais and

Bouaye (Loire Atlantique). 6. a) Tuesday, 22 January 1974, at 6 p.m.
b) Firm portion : b) Laboratoire Central des Ponts et Chaussées, 58, Bd.
, e . Lefébvre, 75732 Paris, Cedex 15.
— a main building measuring 43-36 X 43-36 m, ¢) French.
consisting :
— at the centre, of a nucleus measuring 34-80 7. Monday, 28 January 1974

X 26:70 X 12:66 m high, comprising three

halls ; . . . .
entrance hatls 8. a) An information sheet (pattern published in the

— on the periphery and on three levels, so as ‘Journal Officiel de la République francaise’ on
to make use of the total height of the 10 April 1973).
entrance halls, of premises for use as offices
and laboratories ; b) A declaration (Articles 41 and 42 of the ‘Code

des Marchés Publics de la République frangaise’;

— An annex measuring 17 X 17 m, on a single pattern published in the abovementioned ‘Journal

level, for the boiler-room, the transformer Officiel’)
sub-station, a shop and a room for special '
tests, which will require thorough sound- ( The professional qualifications required for each
proofing. lot must be equivalent to those laid down by the

‘Organisme professionnel de qualifications et des

Conditional portion : classifications du batiment’ (OPQCB), as follows :

— a covered space measuring 4140 X 51-50 m;

. . . Lot No
— two trapezoidal entrance halls, side by side, . i
with a total area of 722 m? at ground level and 2. Brickwork, 100 to 110, 6*.
15-20 m high including at one end premises for Reinforced concrete, 130 to 131,
use as laboratories on three levels, measuring 4. Structural steelwork, 42, 3+
153 m? at ground level. )
6. Waterproofing, 331 to 333 and
¢) Lot No 336, 3*,
2. Brickwork, reinforced concrete ; 7. Roofing, boardings, 311 to 315, 3*.
4. Structural steelwork ; ‘ 8. Metal £lttlng5, 4300 to 4301, 302, S,
6. Waterproofing ; 10. Locks and hinges, 410, 3*
7. Roofing, boarding ; 12. Joinery, partitions, 221, 3,
8. Metal fittings ; 14. Windows, mirrors, 631, 3*.
10. Locks and hinges ; 15. Painting, wallpapering, 611, 3*
12. Joinery, partitions ; 16. Blinds, 792 and 11, 3*.
14. Windows, mirrors ; 17. FalSC Ceilings, 741, ’ 3*,
15. Painting, wallpapering ; 18. Tiling, 141, 3%
16. Blinds ; 19. Soft flooring, 760 to 770, 3%,
17. False ceilings ; 22. Sanitary plumbing, 321 to 327, 4*,
18. Tiling ; 23. Heating, ventilation, 522 to 535, 4,
19. Soft flooring ; ¢ 24. Electricity, E2—C3.
— These lots must be the subject of a single tender
(general contracts). ] 8 9. The price and the quality of the work.
Lot No : 10. For further particulars, telephone the Laboratoire
22. Sanitary plumbing ; Central des Ponts et Chaussées — Tel. 5323179,

Ext. 328).
23. Heating, ventilation ; xt. 328)

24. Electricity ; 11. 20 December 1973.
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Corrigendum to public invitation to tender — Restricted procedure

Direction Régionale des Télécommunications, 5 rue Carmichel, 31049 Toulouse, Cedex, France

(Official Journal of the European Communities No L 323, 24 November 1973)

Page 38 : Toulouse (Haute-Garonne), France :

2. b) instead of : ‘Construction by ...

read : ‘Construction of the regional telecommunications headquarters and social
centre.
c)
d) read : ‘Contrary to the original provisions, only groups of companies may tender

for all four lots as a whole, the total value amounting to approximately
FF 8 500 000.

6. instead of : ‘10 December 1973,

read : ‘Tenders must be postmarked 6 p.m., 14 January 1974, at the latest.’




EURONORMS

The Commission of the European Communities (ECSC) has published the following new EURO-
NORMS in German, French, Italian and Dutch

Price in EMA
units of account
EURONORM 25-72 Aciers de construction d’'usage général . . . . . . . . . . . . . . . ... 1,45
EURONORM 43-72 Toles et bandes en aciers alliés pour chaudiéres et appareils soumis a pression
— Nuances et qualités . . . . . . . . . . . . .. ... 1,00
EURONORM 49-72 Mesure de la rugosité des produits minces en acier laminés a froid et non
PFEVELUS . . . . . . L o o e e e e e e e e e e e e e 0,50
EURONORM 50-72 Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage de I'azote dans les
aciers — Méthode spectrophotométrique . . . . . . . . . . . ... ... 0,85
EURONORM 74-72 Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du cuivre dans les
aciers et les fontes — Méthode photométrique . . . . . . . . . ... .. 0,50
EURONORM 100-72 Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du chrome dans les
aciers et les fontes — Méthode photométrique . . . . . . . . . . . . .. 0,50
EURONORM 108-72 Fil-machine rond en acier pour articles de boulonnerie formés a froid —
Dimensions et tolérances . . . . . . . . . . . . .. ... 0., 0,85
EURONORM 109-72 Essais conventionnels de dureté Rockwell — Echelles Rockwell HRN et HRT
‘ — Echelles Rockwell HRB’ et HR 30 T’ pour produits minces . . . . . . . 1,00
EURONORM 113-72 Aciers de construction soudables de qualité spéciale — Fascicules 13 3 . 2,00
EURONORM 114-72 Détermination de la résistance a la corrosion intergranulaire des aciers
inoxydables austénitiques — Essai de corrosion en milieu acide sulfurique —
sulfate cuivrique (essai dit de Monypenny-Straufs) . . . . . . . . . . . .. 0,50
EURONORM 116-72 Détermination de la profondeur conventionnelle de trempe aprés chauffage
superficiel . . . . . . L L L L e e e e e e 0,50
EURONORM 120-72 Toles et bandes pour bouteilles 2 gaz soudées en acier .. . . . . . . . . .. 0,50
EURONORM 121-72  Détermination de la résistance a I'attaque intergranulaire des aciers inoxydables
austénitiques — Essai de corrosion en milieu nitrique par mesure de perte de
masse (essai dit de Huey) . . . . . . . . . . . . . . ... 0,50
The following is a list of all the EURONORMS so far published :
Circulaire d’infor-
mation n° 1 Echantillons types pour les analyses chimiques des produits sidérurgiques . 0,85
EURONORM  1-55 Fontes et ferro-alliages . . . . . . . . . . . . . . . ... ... .... 1,15
EURONORM  2-57 Essai de traction pour lacier . . . . . . . . . . . . . . . .. . . ... 0,85
EURONORM  3-55 Essai de dureté Brinell pour Pacier . . . . . . . . . . . . . .. ... .. 0,50
EURONORM  4-55 Essai de dureté Rockwell échelles B et C pour lacier . . . . . . . . . . .. 0,50
EURONORM  5-55 Essai de dureté Vickers pour l'acier . . . . . . . e e e 0,50
EURONORM  6-55 Essai de pliage pour lacier . . . . . . . . . . . . . . .. ... .... 0,50
EURONORM  7-55 Essai de résilience Charpy pour Pacier . . . . . . . . . . . . . . .. .. 0,50
EURONORM  8-55 Valeurs de conversion approximatives de la durée et de la rtésistance 1 la
traction de I'acier . . . . . . . . . L .o oL 0,50
EURONORM 9-55 Valeurs de conversion approximatives des allongements aprés rupture de lacier 0,35
EURONORM 10-55 Valeurs de conversion approximatives des résiliences de lacier . . . . . . . 0,35
EURONORM 11-55 Essai de traction sur tbles et feuillards en acier d’une épaisseur de 0,5 mm
inclusa3mmexclu . . . . . . ... oo 0,70
EURONORM 12-55 Essai de pliage des toles et feuillards en acier d’épaisseur inférieure 4 3 mm 0,50
EURONORM 13-55 Essai de pliage alterné des toles et feuillards en acier d’épaisseur inférieure
A3 mm ... e e e e e e e 0,50
EURONORM 14-67 Essai d’emboutissage a flans bloqués . . . . . . . . . . . . . . . .. .. 0,50
'EURONORM 15-70 Fil-machine en acier non allié d’usage général, destiné au tréfilage ou 2
’étirage — Examen de la surface . . . . . . . . . . . . ... ... .. 0,50
EURONORM 16-70 Fil-machine en acier non allié d’usage général, destiné au tréfilage ou i
Pétirage — Nuances et qualitds . . . . . . . . . . . ... ... ... 0,85
EURONORM 17-70 Fil-machine en acier non allié d’usage général, destiné au tréfilage ou 2
Pétirage — Dimensions et tolérances . . . . . . . . . . . . . . .. ... 1,70
EURONORM 18-57 Prélévements et préparation des échantillons et des éprouvettes . . . . . 0,50
EURONORM 19-57 DPoutrelles IPE — Poutrelles a ailes paralléles . . . . . . . . . . . . . .. 0.35
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20-60
21-62
22-70

23-71
24-62
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46-68

47-68

48-65

51-70

52-67
53-62
54-63
55-63
56-65
57-65
58-64

Définition et classification des nuances d’aciers . . . . . . . . . . . . .. 0,35
Conditions générales techniques de livraison pour les produits en acier . . 0,50
Détermination ou vérification de la limite d’élasticité de 'acier 4 température
élevée . . . . e e e e e e e e e e e e e e e 0,85
Essai de trempabilité par trempe en bout de I’acier — Essai Jominy . . . . . 1,15
Poutrelles normales et profilés en U normaux — Tolérances de laminage . . . 0,35
Essais conventionnels de dureté Rockwell pour téles et feuillards minces en

Lo {5 OO 0,50
Désignation conventionnelle des aciers (deuxiéme édition) . . . . . . . . . 0,85
Toles et bandes en aciers non alliés pour chaudiéres et appateils soumis a
pression — Nuances et qualités . . . . . . . . . . . . ... 0,85
Téles en acier laminées a chaud d’épaisseur égale ou supérieure a3 3 mm —
Tolérances sur les dimensions, la formeetlepoids . . . . . . . . . . . .. 0,85
Demi-produits pour forges en aciers de construction d’usage général —
Nuances et qualités . . . . . . . . . . . . ... o0 o 0,85
Demi-produits pour forges — Tolérances sur les dimensions, la forme et le
poids . . . .. L L e e e e e e e e e e e 0,50
Toles minces en acier doux non allié pour emboutissage ou pilage 2 froid —
Normdequalité . . . . . . . . . .. ..o e 1,00
Tbles et larges bandes d’épaisseur inférieure 3 3 mm, en acier doux non allié

pour emboutissage ou pliage & froid — Tolérances sur les dimensions et sur

la forme . . . . . . . o e e e e e e e e e e 0,85
Poutrelles a larges ailes a faces paralleles — Tolérances de laminage . . . . . 0,35
Barres et laminés marchands d’usage courant — Tolérances de laminage . . . 0,35
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du carbone total

dans les aciers et les fontes — Méthode gravimétrique aprés combustion dans

un courant d’OXygeéne . . . . . . . . . . e e e e e e 0,50
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du carbone total dans

les aciers et les fontes — Méthode gazométrique aprés combustion dans un
courant d’OXYgENE . . . . .« . . v e e e e e e e e e e e e e e e e 0,85
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du carbone de
trempe et du graphite dans les aciers et les fontes — Méthodes gravimétrique

et volumétrique aprés combustion dans un courant d’oxygéne . . . . . . . . 0,35
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du manganése dans

les aciers et les fontes — Méthode titrimétrique aprés oxydation au persulfate 0,50
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du silicium total

dans les aciers et les fontes — Méthode gravimétrique . . . . . . . . . . . 0,50
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du phosphore dans

les aciers et les fontes — Méthode alcalimétrique . . . . . . . . . . . .. 0,70
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du soufre dans les
aciers et les fontes — Méthode apres combustion dans un courant d’oxygene 0,70
Poutrelles IPE laminées & chaud — Tolérances de laminage . . . . . . . 0,35
Essai de choc sur éprouvette bi-appuyée a entailleen V.. . . . . . . . . .. 0,50
Feuillards 3 chaud en aciers doux non alliés — Norme de qualité, prescrip-

tions générales . . . . . . . . .. oL Lo e e e e e e e e 1,00
Feuillards & chaud en aciers de construction d’usage général — Norme de
qualité . . . . L o e e e e e e e e e e e 1,15
Feuillards laminés 4 chaud en aciers non alliés — Tolérances sur les dimen-
sions, la formeetlepoids . . . . . . . . . . ... Lo 0,50
Bandes laminées a chaud de largeur égale ou supérieure 2 600 mm — Tolé-
rances sur les dimensions, la formeetlepoids . . . . . . . . . . .. . .. 0,50
Vocabulaire du traitement thermique . . . . . . . . . . . ... ... .. 6,35
Poutrelles a large ailes 4 faces paralleles. . . . . . . . . . . . ... 0,35
Petits fers U laminés a chaud . . . . . . . . . . . . . . ... ... 0,35
Fers T a ailes égales et a coins arrondis laminés 3 chaud . . . . . . . . .. 0,35
Corniéres 2 ailes égales et A coins arrondis laminés 4 chaud . . . . . . . . . 0,50
Corniéres a ailes inégales et 4 coins arrondis laminées 4 chaud . . . . . . . 0,50
Plats lJaminés a chaud pour usages généraux . . . . . . . . . . . . .. .. 0,35
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Carrés laminés a chaud pour usages généraux . . . . . . . . . . . . .. 0,35
Ronds laminés A chaud pour usages généraux . . . . . . . . . . . . . .. 0,35
Hexagones laminés A chaud . . . . . . . . . . . . . . ..., 0,35
Barres rondes laminées a chaud pour visetrivets . . . . . . . . . . . .. 0,35
Demi-ronds et demi-ronds aplatis, laminés 4 chaud . . . . . . . . . . .. 0,35
Plats 4 boudins laminés A chaud . . . . . . . . . . ... o000 . 0,35
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du manganése dans

les aciers et les fontes — Méthode photométrique . . . . . . . . . . . .. 0,85
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du manganese

dans les aciers et les fontes — Méthode électrométrique . . . . . . . . . . . 0,50
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage de lalminium

dans les aciers — Méthode gravimétrique . . . . . . . . . . . . .. .. 0,85
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du silicium dans les

aciers et les fontes — Méthode spectrophométrique . . . . . . . . . . .. 0,50
Fer noir et fer blanc en feuilles — Normes de qualité . . . . . . . . .. 0,85
Fer noir et fer blanc en feuilles — Tolérances sur dimensions . . . . . . . 0,70
Définitions et classification des produits sidérurgiques par formes et dimensions 0,85
Aciers pour armatures passives du béton — Prescriptions de qualité . . . . . 0,85
Ronds 4 béton lisses laminés 3 chaud — Dimensions, poids, tolérances . . . . 0,35
Aciers pour trempe et revenu — Prescriptions de qualité . . . . . . . . . . 2,15
Aciers de cémentation — Prescriptions de qualité . . . . . . . . . . . .. 1,85
Aciers de nitruration — Prescription de qualité . . . . . . . .. .. .. 0,85
Aciers pour trempe par induction et au chalumeau — Prescriptions de qualité 1,65
Aciers de décolletage — Prescriptions de qualité (fascicules 1 4 4) . . . . . . 1,80
Aciers inoxydables — Prescriptions de qualité . . . . . . . . . . . .. .. 1,65
Aciers alliés pour ressorts formés a chaud et traités — Prescriptions de qualité 1,15
Aciers pour soupapes d’échappement de moteurs a4 combusion interne —

Prescription de qualité . . . . . . . . . .. ... ..o L0 L. 0,85
Larges plats laminés & chaud — Tolérances sur le dimensions, la forme

et le poids . . . . . . . . L L L e e e e e e e e e 0,50
Barres rondes, carrées, plates et hexagonales laminées 4 chaud — Tolérances

delaminage . . . . . . . . . . . . .. L. oo e e e e e e 0,50
Analyse chimique des matériaux sidérurgiques — Dosage du manganése dans

le ferro-manganese ~— Méthode électrométrique . . . . . . . . . . . . .. 0,50
Détermination micrographique de la grosseur du grain ferritique ou austé-

nitique des aciers . . . . . . . L . L L L0 e e e e e e e e e . 3,00
Détermination de la profondeur de décarburation des aciers de construction

non alliés et faiblement alliés . . . . . . . . . . .. .. ... ... .. 0,50
Détermination et vérification de la profondeur conventionnelle de cémentation 0,50
Bandes et t6les magnétiques & grains non orientés laminédes A froid et & chaud 1,65

These publications can be obtained from the national standards institutions, viz.

in the Federal Republic of Germany :

in Belgium and Luxembourg :

i France :

in Italv :

111 the Netherlands :

Beuth-Vertrieb GmbH
Burggrafenstr. 4-7, 1 Berlin 30

Institut belge de normalisation — IBN —
29, avenue de la Brabang¢onne, 1040 Bruxelles

Association frangaise de normalisation — AFNOR —
Tour Europe, Cedex 7, 92080 Paris - La Défense

Ente nazionale italiano di unificazione — UNI —
Piazza A. Diaz, 2, Milan

Nederlands Normalisatie-Instituut — NNI —
Rijswijk (ZH), Polakweg 5

Interested residents of third countries are asked to contact the Office of Official Publications of the Furopean
Communities, Case postale 1003, Luxembourg 1.
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